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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1997-1998 (*)

22 OKTOBER 1997

WETSONTWERP

houdende sociale bepalingen

AMENDEMENTEN

Nr 9 VAN DE REGERING

Art.67

In de voorgestelde tekst, de eerste zin ver-
vangen door de volgende zin :

« Die aannemingscriteria wat de in artikel 34, eer-
ste lid, 50 bedoelde verstrekkingen betreft, hebben
betrekking op de prijzen, de geraamde volumes, de
behandelingskost van de farmaceutische verstrek-
king, het al dan niet onder octrooi zijn van het voor-
naamste werkzaam bestanddeel, de elementen van
geneeskundige, epidemiologische, therapeutische en
sociale aard. »

VERANTWOORDING

In het artikel 67 van het ontwerp van wet houdende
sociale bepalingen werden de aannemingscriteria inzake
geneesmiddelen aangepast. Zo werd ondermeer het « ge-
neeskundig » element geschrapt als aannemingscriterium.
De sector vraagt de heropname van het geneeskundig ele-
ment. Het geneeskundig element kan opnieuw worden
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1997-1998 (*)

22 OCTOBRE 1997

PROJET DE LOI

portant des dispositions sociales

AMENDEMENTS

N° 9 DV GOUVERNEMENT

Art.67

Dans le texte proposé, remplacer la première
phrase par la phrase suivante:

« Ces critères d'admission en ce qui concerne les
prestations visées à l'article 34, alinéa t«, 5 ~ concer-
nent les prix, les estimations en volume, le coût du
traitement des fournitures pharmaceutiques, le ca-
ractère breveté ou non du principe actif principal, les
éléments d'ordre médical, épidémiologique, thérapeu-
tique et social. »

JUSTIFICATION

A l'article 67 du projet de loi portant des dispositions
sociales les critères d'admission en matière de médica-
ments ont été adaptés. C'est ainsi que l'élément «médi-
cal », entre autres, a été supprimé en tant que critère
d'admission. Le secteur demande la reprise de l'élément
médical. L'élément médical peut être repris à condition que
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opgenomen, om voorwaarde dat ook de epidemiologie en de
geraamde volumes als aannemingscriterium worden opge-
nomen.

Daarenboven zal in de regeling voor de jaarlijkse en
vijfjaarlijkse herziening van de aannemingscriteria even-
eens de elementen «volume en epidemiologie» worden
opgenomen, via een aanpassing van het koninklijk besluit
van 2 september 1980 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring tegemoetkomt in de kosten van farmaceutische spe-
cialiteiten.

Nr 10 VAN DE REGERING

Art. 107bis (nieiuo)

Een artikel107bis (nieuto) invoegen, luidend
als volgt:

«Art. 107bis. - In artikel 6, eerste lid, van het
koninklijk besluit van 4 februari 1997 houdende de
vaststelling voor het jaar 1997 van een heffing op de
omzet van sommige farmaceutische producten, met
toepassing van artikel 3, § 1, 20 en 40 van de wet van
26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budget-
taire voorwaarden tot deelname van België aan de
Europese Economische en Monetaire Unie, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 16 apri11997, worden
de woorden « 1 juni 1997 » vervangen door de woor-
den « 1 oktober 1997 », »,

VERANTWOORDING

Artikel 3 van het koninklijk besluit van 16 april 1997
dat de datum vermeld in artikel 6 van het koninklijk
besluit van 4 februari 1997 wijzigt, bevatte een fout: de
woorden « 1 juni 1997 »moeten worden vervangen door de
woorden « 1 oktober 1997 ».

Het koninklijk besluit van 4 februari werd intussen
bekrachtigd bij artikel8, 10 van de wet van 26 juni 1997 tot
bekrachtiging van koninklijke besluiten genomen met toe-
passing van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisa-
tie van de budgettaire voorwaarden tot deelname van Bel-
gië aan de Europese Economische en Monetaire Unie, van
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de
wettelijke pensioenstelsels, en van de wet van 26 juli 1996
tot bevordering van de werkgelegenheid en tot preventieve
vrijwaring van het concurrentievermogen.

Nr 11VANDE REGERING

Art.117

Dit artikel aanvullen met een tweede lid lui-
dend als volgt:

« In artikel191, eerste lid, 150 van dezelfde gecoör-
dineerde wet, wordt het derde lid vervangen door de
volgende bepaling:

« Voor de jaren 1994, 1995, 1996 en 1998 kan de
Koning, bij een in Ministerraad overlegd besluit en na
advies van de Algemene raad, het bedrag van die
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l'épidémiologie et les estimations en volume soient égale-
ment intégrées comme critère d'admission.

En outre, en ce qui concerne le règlement de révision
annuelle et quinquennale des critères d'admission, les élé-
ments « volume et épidémiologie » seront également repris
dans ce règlement via une adaptation de l'arrêté royal du
2 septembre 1980 fixant les conditions dans lesquelles
l'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité in-
tervient dans le coût des fournitures pharmaceutiques.

N° 10DV GOUVERNEMENT

Art. 107bis (nouveau)

Insérer un article lO7bis (nouveau) libellé
comme suit:

«Art. 107bis. - A l'article 6, alinéa t«, de l'arrêté
royal du 4 févier 1997 portant fixation pour l'année
1997 d'une cotisation sur le chiffre d'affaires de cer-
tains produits pharmaceutiques en application de
l'article 3, § t«, 20 et 40 de la loi du 26 juillet 1996
visant à réaliser les conditions budgétaires de la par-
ticipation de la Belgique à l'Union économique et
monétaire européenne, modifié par l'arrêté royal du
16 avril 1997, les mots « 1er juin 1997» sont remplacés
par les mots « r: octobre 1997 », »,

JUSTIFICATION

L'article 3 de l'arrêté royal du 16 avril 1997 qui modifie
la date figurant à l'article 6 de l'arrêté royal du 4 février
1997 comporte une faute: les mots « L" juin 1997 » doivent
être remplacés par « L" octobre 1997 ».

L'arrêté royal du 4 février 1997 a entretemps été confir-
mé par l'article 8, Iode la loi du 26 juin 1997 portant
confirmation des arrêtés royaux pris en application de la
loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions budgé-
taires de la participation de la Belgique à l'Union économi-
que et monétaire européenne, de la loi du 26 juillet 1996
portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la
viabilité des régimes légaux des pensions, et de la loi du
26 juillet 1996 relative à la promotion de l'emploi et à la
sauvegarde préventive de la compétitivité.

N° 11DV GOUVERNEMENT

Art.117

Compléter cet article par un second alinéa
libellé comme suit:

«A l'article 191, alinéa t«, 150
, de la même loi

coordonnée, le troisième alinéa est remplacé par la
disposition suivante:

«Pour les années 1994, 1995, 1996 et 1998, le Roi
peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres et
après avis du Conseil général, fixer le taux de cette



heffing vaststellen, zonder dat het bedrag ervan hoger
mag zijn dan 4 % alsook het jaar bepalen waarvan de
omzet voor het vaststellen van de heffing in aanmer-
king wordt genomen. », »

VERANTWOORDING

De heffing op de omzet die de farmaceutische firma's op
de Belgische markt realiseren met de voor vergoeding in
aanmerking komende geneesmiddelen, zoals voorzien voor
1996 in de wet van 20 december 1995 houdende sociale
bepalingen, wordt in 1998 verlengd en verhoogd tot 4 %.
De berekening zal geschieden op de omzetten gerealiseerd
in 1997.

Deze bepaling wordt genomen ingevolge de beslissing
van de Ministerraad van 7 oktober 1997 (punt 3).

Nr 12VANDE REGERING

Art.122

Dit artikel vervangen door de volgende be-
paling:

«Art. 122. - In artikel 211, § 1, tweede lid, van
dezelfde gecoördineerde wet, zoals gewijzigd bij de
wet van 29 apri11996, wordt de zin « De eerste verkie-
zingen hebben plaats op uiterlijk 30 juni 1997» ge-
schrapt. »

VERANTWOORDING

De datum bepaald bij artikel211 van de gecoördineerde
wet, zoals gewijzigd bij de wet van 29 april 1996, wordt
afgeschaft om het RIZIV de mogelijkheid te geven de proce-
dure die moet leiden tot het organiseren van de medische
verkiezingen zo snel mogelijk aan te vatten (procedure
voor het uitbrengen van de stemmen: 115 dagen, procedu-
re voor het tellen van de uitgebrachte stemmen: 35 dagen),

Nr 13VANDE REGERING

Art. 148bis (nieuui)

Onder een hoofdstuk VIIbis «Nationaal In-
stituut voor oor-logsf nvalf.den » een arti-
kel148bis (nieuto) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 148bis. - In artikel3 van de wet van 8 augus-
tus 1981 tot oprichting van het Nationaal Instituut
voor oorlogsinvaliden, oudstrijders en oorlogsslachtof-
fers en van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, oud-
strijders en oorlogsslachtoffers, wordt tussen het tuiee-
de en het derde lid het volgende lid ingevoegd:

«Daarbij kan het Nationaal Instituut, met het oog
op het verzekeren van een goed beheer van tehuizen,
ziekenhuisdiensten of residentiediensten bestemd om
zijn gerichtigden op te nemen, aanvullend, met het oog
op het optimaliseren van zijn bezettingsgraad, de toe-
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cotisation sans que celui-ci puisse toutefois être
supérieur à 4 % ainsi que l'année dont le chiffre
d'affaires est pris en considération pour déterminer la
cotisation. », »

JUSTIFICATION

La cotisation sur le chiffre d'affaires réalisé par les
firmes pharmaceutiques sur le marché belge avec les médi-
caments remboursables, prévue pour 1996 dans la loi du
20 décembre 1995 portant des dispositions sociales, est
prolongée en 1998 et augmentée à 4 %. Le calcul sera fait
sur base du chiffre d'affaires réalisé en 1997.

Cette disposition est prise suite à la décision du Conseil
des Ministres du 7 octobre 1997 (point 3).

N°12DV GOUVERNEMENT

Art.122

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

«Art. 122. - A l'article 211, § t«, alinéa 2, de la
même loi coordonnée, modifié par la loi du 29 avril
1996, la phrase « Les premières élections auront lieu
au plus tard le 30 juin 1997» est supprimée. »

JUSTIFICATION

La date fixée à l'article 211 de la loi coordonnée, tel que
modifié par la loi du 29 avril 1996 est supprimée pour
permettre à l'INAMI d'entamer, le plus rapidement possi-
ble, la procédure devant aboutir à l'organisation des élec-
tions médicales (procédure de vote: 115 jours, procédure
de comptage des résultats: 35 jours).

N°13DV GOUVERNEMENT

Art. 148bis (nouveau)

Sous un chapitre VIIbis «Institut national
des invalides de guerre" insérer un arti-
cle 148bis (nouveau), libellé comme suit:

« Art. 148bis. - Dans l'article 3 de la loi du 8 août
1981 relative à la création de l'Institut national des
invalides de guerre, anciens combattants et victimes
de guerre ainsi que du Conseil supérieur des invalides
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre,
l'alinéa suivant est inséré entre le deuxième alinéa et
le troisième alinéa :

« De plus, en vue d'assurer une bonne gestion des
homes, services hospitaliers ou résidences services
destinés à accueillir ses ressortissants, l'Institut na-
tional peut, à titre supplétif, en vue d'optimaliser son
taux d'occupation, autoriser l'accès des homes, servi-
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gang tot tehuizen, ziekenhuisdiensten of residentie-
diensten verlenen aan niet-gerechtigden. », »

VERANTWOORDING

Het Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oudstrij-
ders en oorlogsslachtoffers, opgericht bij de wet van 8 au-
gustus 1981, heeft de opdracht zowel materiële als morele
bijstand te verlenen aan de oorlogsinvaliden, oudstrijders
en oorlogsslachtoffers.

De materiële bijstand komst inzonderheid tot uiting
door de huisvesting van de gerechtigden in tehuizen, zie-
kenhuisdiensten ofresidentiediensten van het Instituut te
waarborgen.

Om het voortbestaan van deze onthaaltehuizen te waar-
borgen zonder de openbare financiën te bezwaren, werd
het nodig geacht de bezettingsgraad te optimaliseren door
in tehuizen ziekenhuisdiensten of residentiediensten toe-
gang te verlenen aan niet-gerechtigden.

Nr 14 VAN DE REGERING

Art.191

Het voorgestelde lid vervangen door wat
volgt:

« De gerechtigde ofuiel op een pensioen ingevolge
stortingen verricht bij toepassing van artikel 3, §§ 1
en 2 van deze wet, ofuiel op een rente gevestigd door
stortingen van vrijwillig verzekerden in het kader van
de wetten betreffende de verzekering tegen de geldelij-
ke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood, sa-
mengeordend door het besluit van de Regent van
12 september 1946, kan, bij of na het ingaan van zijn
rechten, de gekapitaliseerde waarde ervan geheel in
speciën uitbetaald krijgen.

De afkoop van een ouderdomspensioen of -rente
brengt de afkoop van het overeenstemmende ooerle-
vingspensioen of -rente met zich mee. »

VERANTWOORDING

Het artikel 191 van het ontwerp van wet houdende
sociale bepalingen wijzigt artikeI18,§ 2, tweede lid, van de
wet van 12 februari 1963 betreffende de inrichting van een
ouderdoms- en overlevingspensioenregeling ten behoeve
van de vrijwillig verzekerden.

Het artikel 18, § 2 van de wet van 12 februari 1963 laat
reeds de afkoop toe van kleine aanvullende pensioenen
voortkomende uit stortingen krachtens artikel3, § 2.

De wijziging ingevoerd door artikel 1911aat de afkoop
ook toe voor de kleine pensioenen bepaald in artikel 3, § 1
evenals van de vrijwillige en aanvullende pensioenen nà de
opening van de rechten van de begunstigde.

Aangezien eenieder die voor de inwerkingtreding van de
wet van 12 februari 1963 als vrijwillig verzekerde bij toe-
passing van de wetten betreffende de verzekering tegen de
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood, gecoördi-
neerd bij het besluit van de Regent van 12 september 1946
stortingen heeft verricht, zijn rechten behoudt op de door
deze stortingen verworven renten en Rijksbijdragen, dient
in de voorgenomen wijziging expliciet verwezen te worden
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ces hospitaliers ou résidences services à des non-res-
sortissants. », »

JUSTIFICATION

L'Institut National des invalides de guerre, anciens
combattants et victimes de guerre créé par la loi du 8 août
1981 a pour mission d'accorder une assistance tant ma-
térielle que morale aux invalides de guerre, anciens com-
battants et victimes de guerre.

L'assistance matérielle se traduit notamment par
l'hébergement des ressortissants dans des homes, services
hospitaliers ou résidences services de l'Institut.

Pour garantir la pérennité de ses maisons de repos sans
obérer les finances publiques, il a été jugé nécessaire
d'optimaliser le taux d'occupation en autorisant l'accès des
homes, services hospitaliers ou résidences services à des
non-ressortissants.

N° 14 DV GOUVERNEMENT

Art.191

Remplacer l'alinéa proposé par ce qui suit:

« Le bénéficiaire soit, d'une pension résultant des
versements effectués en application de l'article 3,
§§ 1er et 2 de la présente loi, soit, d'une rente constituée
par des versements d'assurés libres dans le cadre des
lois relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du
décès prématuré, coordonnées par l'arrêté du Régent
du 12 septembre 1946 peut, au moment ou après
l'ouverture de ses droits, en recevoir intégralement en
espèces la valeur capitalisée.

Le rachat d'une pension ou d'une rente de vieillesse
entraîne le rachat de la pension ou de la rente de
survie correspondante. »

JUSTIFICATION

L'article 191 du projet de loi portant des dispositions
sociales modifie l'article 18, § 2, deuxième alinéa, de la loi
du 12 février 1963 relative à l'organisation d'un régime de
pension de retraite et de survie au profit des assurés libres.

L'article 18, § 2 de la loi du 12 février 1963 permet déjà le
rachat de petites pensions complémentaires résultant de
versements effectués en vertu de l'article 3, § 2.

La modification introduite par l'article 191 permet éga-
lement le rachat des petites pensions prévues à l'article 3,
§ I'" ainsi que des pensions libres et complémentaires
après l'ouverture des droits du bénéficiaire.

Etant donné que toute personne qui avant l'entrée en
vigueur de la loi du 12 février 1963 a effectué des verse-
ments en tant qu'assuré libre, en application des lois relati-
ves à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès préma-
turé, coordonnées par l'arrêté du Régent du 12 septembre
1946, maintien ses droits aux rentes et à la « contribution »

à charge du budget de l'Etat acquis par ses versements, il
est nécessaire dans la modification envisagée de se référer



naar deze renten gevestigd door stortingen in het kader
van het besluit van de Regent van 12 september 1946.

Tevens is het aangewezen om de afkoop toe te laten voor
het geheel en niet voor een gedeelte van de gekapitaliseer-
de waarde.

De Minister van Sociale Zaken,

M.DEGALAN
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explicitement aux rentes établies par des versements dans
le cadre de l'arrêté du Régent du 12 septembre 1946.

Il est également indiqué de permettre le rachat pour la
totalité et non pour une partie de la valeur capitalisée.

La Ministre des Affaires sociales,

M.DEGALAN
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